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1. ÁVADINËS PASTABOS

Terminø funkcionavimo ne moksliniuo-
se tekstuose tyrinëjimas parodo seman-
tinio jø kitimo polinkius, padeda atskleisti
naujas, kartais netikëtas reikðmes bei
reikðmiø atspalvius. �Tai, kas nauja, ne-
bûtinai turi bûti perteikiama naujais þo-
dþiais� (Keinys, 1980, 13).
Apie terminø vartojimà ne savo srities

tekstuose randame toká teiginá: �Vartoja-
mas ne savo srityje, terminas paprastai
determinologizuojamas (virsta paprastu
kalbos þodþiu)� (LTE 273). Kadangi ðis
teiginys ið enciklopedijos, tai, supranta-
ma, jis yra lakoniðkas ir labai bendras.
Tikroji padëtis yra kur kas sudëtingesnë,
ne savo srityje terminai vartojami gana
ávairiai; þr. publikacijas apie kalbotyros
terminø vartojimà lietuviø poezijoje (Va-
lentas, 1994; 1997, 92�102; Satkauskytë,
1996), rusø groþinëje literatûroje ir kas-
dieninëje kalboje (Jazyk, 2000), apie tech-
nikos terminø vartojimà rusø groþinëje
literatûroje ir publicistikoje (Blagova, 1976).

2. TERMINØ DAÞNUMAS

Medþiaga ðiam tyrinëjimui buvo renka-
ma ið raðytinës ir sakytinës þiniasklai-
dos (laikraðèiø, þurnalø, radijo, televizi-
jos laidø), taip pat ið publicistikos kny-
gø. Ið karto reikia pasakyti, kad nebuvo
renkami þodþiai kalba, ðneka; frazë, pasa-

kymas, tekstas; vardas, þodis � kalbotyros
terminai, kurie yra labai paplitæ ávairio-
se funkcinëse bei stilistinëse kalbos at-
mainose ir ne kalbotyros tekstuose dau-
giausia vartojami kaip paprasti þodþiai.
Kurá laikà pavyzdþiai buvo renkami, ga-
lima sakyti, atsitiktinai: nuraðomi arba
uþraðomi visi vieno asmens (ðio straips-
nio autoriaus) pastebëti bei iðgirsti kon-
tekstai su terminais. Taip surinkta per
300 pavyzdþiø, juose rasta 50 kalbotyros
terminø. Po to daugiau kaip po vienà
kartà aptiktø terminø (tokiø buvo 22)
daþnumas patikrintas pagal tæstinio lie-
tuviø kalbos tekstyno, kaupiamo Vytau-
to Didþiojo universiteto Kompiuterinës
lingvistikos centre*, periodikos / publi-
cistikos dalá (22.8 mln. þodþiø). Sudaryti
ðie du kalbotyros terminø vartojimo pub-
licistikoje daþnumø þodynëliai (kairëje�
ið mano surinktø minëtøjø 300 konteks-
tø, deðinëje � ið tekstyno):
1. sinonimas 42 1. terminas 2424

2. epitetas 39 2. stilius 1964

3. metafora (24), 3. þodynas  508

metaforiðkai

kalbëti (9)

4. þargonas (24), 4. sakinys 442

þargoniðkai

kalbëti (4)

5. bûtasis laikas 15 5. palyginimas 260

6. tiesiogine 6. metafora 144

(netiesiogine,

perkeltine)

prasme  13

7. stilius 12 7. epitetas 96

Kalbotyros terminai
publicistikoje

*Nuoðirdþiai dëkoju Centro darbuotojams: jo vadovei docentei Rûtai Marcinkevièienei (su ja buvo
aptartos svarbiausios straipsnio gairës) ir Andriui Utkai.
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8. linksniuoti 10 8. tiesiogine
prasme 90

9. ávardis 9 9. sinonimas 77
10. palyginimas 9 10. þargonas 64
11. retorinis 11. retorinis

klausimas (5) klausimas 53
retoriðkai
klausti (4)

12. sakinys 9 12. perkeltine
prasme 39

13. terminas 9 13. bûdvardis 19
14. esamasis 14. tariamoji

laikas 7 nuosaka 15
15. bûsimasis 15. veiksmaþodis 15

laikas 5
16. daugiskaita 5 16. linksniuoti 14
17. tariamoji 17. ávardis 12

nuosaka 4
18. veiksmaþodis 4 18. esamasis laikas 9
19. gramatinë 19. netiesiogine

klaida 3 prasme 8
20. þodynas 3 20. retoriðkai

klausti 8
21. bûdvardis 2 21. bûtasis laikas 7
22. liepiamoji 22. bûsimasis

nuosaka 2 laikas 7
23. daugiskaita 7
24. gramatinë

klaida 5
25. liepiamoji

nuosaka 3

Ryðkius kai kuriø terminø vietos daþ-
numø þodynëliuose skirtumus bus lëmu-
sios subjektyvios prieþastys. Dël dides-
nio mano dëmesio stilistikai (palyginti
su kitomis kalbotyros sritimis) bûtent pa-
vyzdþiø su ðios srities terminais (sinoni-
mas, epitetas, metafora) buvo iðgirsta ir pa-
stebëta daugiausia. Tekstyno duomeni-
mis daþnesni uþ ðiuos pasirodë esà sti-
listikos terminai stilius ir palyginimas, ma-
tyt, todël, kad fiksavau pavyzdþius su
ðiais þodþiais, pavartotais kaip kalboty-
ros, filologijos terminai, o tekstyne ðie
þodþiai uþfiksuoti ir tais atvejais, kai jie
þymi kitø srièiø (dailës, mados ...) reið-
kinius. Kita vertus, maloniai stebina daþ-
numø þodynëliø sutapimai: metafora, epi-
tetas ir sinonimas abiejuose þodynëliuose
iðsidëstæ gretimai.

Pateikti tikslius kalbotyros terminø daþ-
numø duomenis nëra ðio straipsnio uþ-
davinys, taèiau, prieð pereinant prie svar-
biausio tikslo (iðsiaiðkinti funkcines se-
mantines tø terminø vartojimo publicis-
tikoje grupes), vis dëlto bûtina pasakyti
dar vienà su statistiniais duomenimis su-
sijusá dalykà. Surinkæs pavyzdþius, nu-
maniau, kad kai kurie publicistikoje ga-
na daþni kalbotyros terminai buvo tie-
siog praþiûrëti (neiðgirsti, nepastebëti)
ir á surinktus pavyzdþius nepateko arba
pasitaikë tik po vienà kartà ir jø daþnu-
mas pagal tekstynà nebuvo patikrintas.
Rengiant straipsná, buvo atliktas dar vie-
nas skaièiavimas: kalbotyros terminai su-
skaièiuoti daugiau kaip 5 tûkstanèiuose
metakalbiniø vienetø (dël termino þr. Þu-
perka, 2000, 124). Rasta dar 318 pasaky-
mø (be minëtøjø 300) su tais terminais,
ir daþniausiø terminø seka ðiek tiek pa-
sikeitë: 1. terminas (78), 2. epitetas (46), 3.
sinonimas (44), 4. þargonas (33), 5. metafo-
ra ( 28), 6. stilius (28), 7.  sakinys (25), 8.
þodynas (22). Gana daþni pasirodë á pir-
màjá sàraðëlá nepatekæ þodþiai tarmë (18),
kabutës (14), terminologija (12), kreipinys
(11), leksikonas (7), kirèiuoti (6), naujada-
ras (6) ir kt. Tad lieka atviras klausimas,
kuriuos kalbotyros terminus derëtø at-
rinkti ir jø daþnumà patikrinti pagal teks-
tynà � juk vien á mokyklos reikalams skirtà
terminø þodynà jø sudëta apie 1800 (þr.
Gaivenis, Keinys, 1990, 5).

3. TERMINAS IR JO KONTEKSTAS

Nustatyti, kuria reikðme terminas varto-
jamas, galima tik tada, kai kontekstas yra
dviejø dëmenø metakalbinis vienetas, t.y.
toks pasakymas, kurio vienà dëmená su-
daro kalbotyros terminas, pasakytas vie-
nas pats arba kartu su kitais þodþiais su-
darantis metakalbiná komentarà, o kità
dëmená sudaro nusakomas (pavadinamas,
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apibûdinamas, komentuojamas, vertina-
mas) kalbos reiðkinys. Pvz.: Ðiandieninio
humanitaro padëtá að nusakyèiau tokia meta-
fora:  tai frakuotas smuikininkas, Gariûnø tur-
guje grojantis Vivaldþio sonatas LM 1993 07
31.  Metaforos þodis èia turi tikslià termi-
no reikðmæ, nes juo pavadintas pasaky-
mas, kurio reikðmë perkelta remiantis ana-
logija, lyginimu, panaðumu. Tuo tarpu ið
konteksto Jau vien tokios knygos pasirodymo
faktas vertas sparnuotos metaforos (Mt 1997
11 100) negalime spræsti, tikslia ar netiks-
lia reikðme ðiuo atveju metafora vartoja-
ma, tegalime konstatuoti patá ðio termino
pavartojimo faktà.
Dar paþvelkime á keletà pavyzdþiø ið

tekstyno: vienais atvejais pakanka vienos
eilutës konteksto suprasti, jog þodis var-
tojamas tinkama terminine reikðme, nes
èia pat yra ir metaforos terminu ávardija-
mas pasakymas (A), kitais atvejais reikë-
tø didesnio konteksto (B), treèiu atveju
galime kalbëti tik apie termino pavartoji-
mo faktà, o termino reikðmës, matyt, nepa-
dëtø atskleisti në platesnis kontekstas (C):
A.
aujà kaligrafijos ðoká. Sudegusio laivo metafo-
ra byloja apie tai, kad atskiro þmogaus gyven

o gilus vidurþiemis � anø laikø realybës meta-
fora. Aèiû Dievui ir Istorijai, kad ir gyvenimo

sia detalë � baltos durys. Kartu tai ir metafo-
ra � durys á anapus, á praeitin nugrimzdusá v

B.
r  �Þarijoje�. Raðyti pradedama graþia meta-
fora: �Kiekviena dailës  paroda, o ypaè kas-
met

s diskais ir iðtaria tuos iðkart poetine meta-
fora virstanèius þodþius apie Lietuvos þe-
mës, k

, ir bûtø viena ið ðios savitos kûrybos meta-
forø. Na, o jos ádomumu teásitikina pats skait

C.
gyvenimà. Daug graþiø þodþiø, skambiø meta-
forø, iðtartø atgimstant Lietuvai, laikraðèiuo

sekmadieniniam pamokslui, pasirinkdavo
metaforø, savo mëgstamø poetø eilëraðèiø
posmø. Gyv

yba buvo vienintelis legalus kalbëjimas meta-
foromis. Poetai kalbëjo uþ tylinèius filosofus,

4. FUNKCINËS SEMANTINËS
TERMINØ GRUPËS

Visus publicistikoje aptinkamus kalbo-
tyros terminus vartojimo atþvilgiu pir-
miausia galima skirti á dvi funkcines se-
mantines grupes: (1) pavartotus kaip ter-
minai, t.y. turinèius termino paskirtá, ir
(2) determinologizuotus. Pirmojoje gru-
pëje skirtini du pogrupiai: (1 a) terminas
pasakomas tikslia terminine reikðme ar-
ba (1 b) atlieka termino funkcijà, bet jo
reikðmë yra apytikrë, paprastai plates-
në, arba net visiðkai netiksli. Antrojoje
funkcinëje semantinëje grupëje savo ruoþ-
tu irgi galima skirti du pogrupius: (2 a)
terminas determinologizuojamas ir var-
tojamas kita reikðme, kaip paprastas þo-
dis, (2 b) terminas pavartojamas kalbos
ekspresyvinimo sumetimais, kaip tropas,
netikëta prasme, arba þaidþiama dviem
to paties þodþio reikðmëmis, kuriama sti-
liaus figûra ir pan.
1 a. Pateikiamuose kontekstuose tiks-

lia terminine reikðme pavartoti þodþiai
bûdvardis, geidþiamoji nuosaka, moteriðkoji
giminë, terminas, þargonas.
Spaudoje dabar labai daþnai vartojamas bûd-

vardis �tautinë�: tautinë mokykla, tautinë
kultûra, tautinis menas GÞ1990 11 24;  Jû-
sø geidþiamàja nuosaka iðsakytas baigiama-
sis þodis: �Teima valstybës ir tautos likimo
vadþias á savo rankas tie, kurie remiasi krikð-
èioniðkuoju tikëjimu ir veikia ákvëpti Dievo
ir artimo meilës� LR 1992 10 14; Turbût ne
ðiaip sau patys brangiausi þodþiai � saulë,
ugnis, duona, kalba  ir daina yra moterið-
kosios giminës GKr 1988 05 12�17; Termi-
nas �kreditas smulkiam verslui� � labai
abstraktus, nes bankininkai duoda pinigø,
kam nori R 1996 03 07; Tai pradedantieji
kiðenvagiai, nusikaltëliø þargonu vadinami
paliegëliais ÐN 1996 02 17.
Visais ðiais atvejais, kaip matyti, arti-

majame termino kontekste yra kalbos vie-
netas: atitinkamos kalbos dalies þodis,
gramatinë forma, tam tikro leksikos
sluoksnio þodis (pavyzdþiuose tie vie-

12
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netai iðskirti juodesniu ðriftu). Ið to vie-
neto ir sprendþiame, jog terminas tame
kontekste turi tikslià termininæ reikðmæ.
Panaðiai publicistikoje pavartojami ir

populiarieji poetikos terminai, bendri li-
teratûros mokslo, retorikos ir stilistikos
þodþiai epitetas  ir metafora. Sakysim, epi-
tetas publicistikoje paprastai supranta-
mas kaip ekspresyvus, t.y. iðraiðkingas �
vaizdingas, emocingas, � paþyminys ar-
ba ðiaip jau charakterizuojamàjà paskirtá
turintis þodis, frazë, pvz.:
Kodël toks ðiurpus epitetas � bjauri kasdienybë?
(Ið poezijos vakaro) 1980 03 24;  Taèiau praras-
tas graþus vaikiðkas apetitas duonai su arbata
paliko ir ne maþiau graþø epitetà.  Bûtent �
vaikystës duona BernPS 234; Ir daþnai ne vien
að, bet ir kiti ekonomistai kalbëjome: neturime
vientisos, sisteminës kompleksinës (dar daug
epitetø galima pridurti) ekonomikos reformos
koncepcijos LR 1991 05 03; Að nemanau / kad
vadyba bûna moderni arba pasenusi // vadyba
arba duoda pelnà / arba atneða nuostolius / epi-
tetai èia nereikðmingi  (Ið posëdþio) 1999 01
20.

Irgi daþnas publicistikoje metaforos ter-
minas daugeliu atvejø taip pat turi tiks-
lià termininæ reikðmæ: juo suprantamas
þodis ar didesnis pasakymas, kurio reikð-
më perkelta remiantis reiðkiniø panaðu-
mu, lyginimu, analogija. Pvz.:
Þinau, kad daugelis emigrantø linkæ save vadin-
ti tremtiniais. Tegul, nors èia esama metaforos
purslø Mt 2000 3 113; Man rodos, Jûsø metafo-
ra apie iðkankintà Lietuvà kaip �neûþaugà kup-
relá� atitinka daugelio mûsø patriotø vaizdinius
GKr 1989 10 19�25; �Ar þinote, kaip vyriausy-
bë dabar gydo ekonomikos negalavimus? � atsa-
kë á klausimà vienas kooperatininkas ekonomis-
tas. � Jeigu iðgirsta, kad kaþkas skundþiasi, jog
skauda dantá, nukerta visà galvà�. Metafora,  bet
taikli GKr 1989 01 26 � 02 10; Þmonës mato ir
girdi, kad mûsø politinis veþimas, nors ir nauju-
tëlis, nors tarytum gerø meistrø sukaltas, labai
átartinai girgþda, jo ratai it netepti cypia, vis
taiko iðsukti ið tikro kelio (...) Taèiau gana meta-
forinës kalbos � vadinkim viskà savo vardais (Ið
Juozo Urbðio laiðko Lietuvos Aukðèiausiajai
Tarybai 1990 03 17).

1 b. Iðnagrinëtoji medþiaga rodo, kad
tam tikru atþvilgiu artimi terminai pub-
licistikoje vartojami vienas vietoj kito,

apytikre reikðme, �nesismulkinant�. Ði-
taip atsitinka iðraiðkingos kalbos prie-
moniø pavadinimams: epitetui, metaforai,
palyginimui (kaip matëme, ðie kalbotyrai
ir literatûrologijai bendri terminai pub-
licistikoje yra vieni daþniausiø). Pvz.:
Jau tà paèià naktá uþsienio spauda rungtyniaus,
parinkdama Sàjûdþio pergalës epitetus: áveikë,
nugalëjo, sutriuðkino GKr 1990 03 02�08;  O
ta megztøjø bereèiø metafora, reikia pripaþinti,
ið tikrøjø vykusi GKr 1994 02 17�23; Nepri-
klausomybæ átvirtinsim, jei pasaulinës politikos
�dþiungliø ástatymams�prieðpastatysime (=prie-
ðinsime) þmoniðkumà, metaforiðkai tariant,  de-
ðimt Dievo ásakymø LM 1992 10 03; Ðioje
vietoje norëèiau pasitelkti dar vienà palyginimà:
geras eilëraðtis � tai vykusiai susapnuotas sap-
nas atmerktomis akimis BernPS 257.

Ðiuose sakiniuose epitetais vadinami
sinonimiðki veiksmaþodþiai áveikë, nuga-
lëjo, sutriuðkino; palyginimu pavadinta dvi-
narë metafora eilëraðtis � tai sapnas (tiesa,
ji labai artima palyginimui, tik neturi ly-
ginamojo þodþio); metafora bei metafo-
riniu kalbëjimu laikomos metonimijos:
tarp beretës ir jà dëvinèio asmens, tarp
deðimties Dievo ásakymø ir þmoniðku-
mo egzistuoja metoniminis, ne metafori-
nis ryðys.
Skyrium aptartinas sinonimo termino se-

mantikos savitumas. Publicistikoje sino-
nimas aptinkamas tik leksinio sinonimo
reikðme. Beje, ir anksèiau iðleistuose aið-
kinamuosiuose mûsø þodynuose nuro-
doma tik toji � seniausioji, áprasèiausioji
ir svarbiausioji � reikðmë, pavyzdþiui,
DÞ

1 
717: �tokios pat ar artimos reikðmës

þodis�; panaðiai DÞ
2
 699, LKÞ XII 566;

tik DÞ
3
 693 sinonimo sàvoka jau apima

ir gramatikos vienetus: �tos pat ar arti-
mos reikðmës þodis, forma ar þodþiø jun-
ginys�. Pora pavyzdþiø ið publicistikos,
kur sinonimas turi termininæ � artimos
reikðmës þodþio � reikðmæ:
Liaudiðkoje terminijoje [pokario partizanams
pavadinti] yra sinonimai �miðkiniai�, �þaliu-
kai�, �þalieji� LM 1990 01 06; Savoje valsty-
bëje kombinacijos vadintinos vagystëmis, bet
andainykðtis sinonimas tebevartojamas Rdj 2000
03 12.
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Taèiau publicistikoje pastebëta savita
semantinë sinonimo termino slinktis: ðis
þodis vartojamas simbolio reikðme, kuri
paprastai remiasi metoniminiu santykiu
tarp siejamø sàvokø, pvz.:
Ji [motina] tapo man gërio ir groþio norma,
teisybës ir meilës idëja, gimtosios þemës  sino-
nimu,  moteriðkumo ðviesa MarcDBD 7; Lietu-
va, jos geografinë padëtis daugeliui buvo máslë.
Bet vos iðtarus beveik Lietuvos sinonimu tapu-
sià Sabonio pavardæ, akimirksniu viskas paaið-
këdavo LR 1992 10 10; Samurajai, sakuros
þiedai, geiðos jau tapo romantiðku ðios senos
ðalies [Japonijos] sinonimu LM 1984 10 06;
Einðteinas � tai þmogus, kurio vardas tapo
mokslo genijaus sinonimu TV 1999 12 26.

Ávardþiai tu, jûs, tamsta publicistikos
raðiniuose pavadinami kreipiniais, pvz.:
Mûsø politinei kalbai, kuri per trejus metus mo-
raliai degradavo, Stasys Lozoraitis suteikë ryð-
kaus intymumo. Aukðèiausio lygio rinkiminiuo-
se debatuose jisai vartojo tokius þodþius kaip tu
ir tamsta. Ðiluma, kurios esama ðiuose kreipi-
niuose,  yra reikalinga tam, kad tarpusavio su-
pratimas bûtø ámanomas LR 1993 02 27.

Grieþtai gramatiðkai (sintaksiðkai) þiû-
rint minëtieji ávardþiai kreipiniais neina,
juos galëtume vadinti kreipimosi þodþiais.
Ið kalbos mokslo terminø, publicisti-

koje (ir apskritai nelingvistiniuose teks-
tuose) vartojamø visiðkai netinkamai, ne
savo reikðme, minëtinas junginys grama-
tinë klaida: juo vadinamos raðybos klai-
dos. Pvz.:
Ðtai dël ko tokia nevykusi vaikø raðysena, daro-
ma daug gramatiniø klaidø TMkt 1986 02 05;
Jisai buvo maþaraðtis, todël iðkaboje buvo kelios
gramatinës klaidos VL 1996 04 01; Þmonës, mo-
kyklø neparuoðti, be jokio apsiskaitymo, grama-
tinëm klaidom apkiautæ lituanistai  Mt 2000 3
151.

Kitø terminø klaidingas vartojimas vie-
ðojoje raðytinëje kalboje yra atsitiktinis,
sakysim, asmeniniai ávardþiai pavadinami
asmenvardþiais, tariamoji nuosaka � bûsi-
muoju laiku:
pokalbio metu nuolat vietoj asmenvardþiø �að�
arba �jis� moteris iðtardavo �mes� LR 1998 04
11; padarytos iðlaidos atsipirktø per 2�3 metus.
Kalbu bûsimuoju laiku todël, kad iki ðiol tokiø
valymo árenginiø niekas nestato T 1987 06 17.

2. Antrajai funkcinei semantinei grupei
priskyrëme kontekstus, kuriuose kalbo-
tyros terminas determinologizuojamas,
vartojamas kaip paprastas þodis. Ðioje gru-
pëje irgi esama ávairiø þodþio semantikos
pokyèiø, ryðkiau iðsiskiria du atvejai.
2 a. Vienais atvejais terminas yra ágijæs

naujà sisteminæ reikðmæ, ji nurodoma þo-
dyne. Bûdingas pavyzdys yra veiksma-
þodis linksniuoti: pirmoji jo reikðmë þo-
dynuose nurodoma �gram. kaityti links-
niais�, antroji, netermininë, � �prk. daþ-
nai minëti kalbant� (DÞ

3
 369; LKÞ VII

545). Keletas pastarosios reikðmës aktu-
alizavimo kontekstø ið publicistikos:
Ir tame Konstitucijos projekte, ir daugybëje do-
kumentø ypaè rinkimø iðvakarëse ávairiai links-
niuotas þodis � suverenitetas LandsAV 32; tuo-
met kaip tik ûþë Atgimimas / visi linksniavome
laisvæ / nepriklausomybæ / demokratijà Rdj 1999
11 21; Ne vienas doras þmogus dabar jau iðlinks-
niuotas, perlinksniuotas. Kas ir kada paneigs
netiesà, paskelbtà kaip tiesà?  LM 1992 02 15.

Kartais kontekstas tarytum supina abi
ðio veiksmaþodþio reikðmes � termininæ
ir antràjà, perkeltinæ:
Pinigai, pinigø, pinigams... Taip ir linksniuoja
þmonës tà þodá visur � gatvëje, autobusuose,
nervus ardanèiose eilëse prie prekystaliø ÐN 1992
04 04.

Paþymëtina, kad net ir tada, kai savo
raiðka sutampantis su terminu þodis ar
þodþiø junginys vartojamas neterminine
reikðme, paprastai kaip fonas jauèiamas
ir atitinkamas terminas, o toji termino
reikðmës implikacija teikia pasakymui
ekspresyvumo, pvz.:
Esamasis nelietuviðkø mokyklø laikas (antrað-
të) Dlg 1999 11 12; Tokios kalbos atklydusios ið
kito, bûtojo laiko LR 1992 04 14. Plg. neutra-
lesnius pakaitus: Nelietuviðkø mokyklø dabar-
tis; Nelietuviðkos mokyklos mûsø dienomis; To-
kios kalbos atklydusios ið praeities.

2 b. Skyrium minëtinas termino pavar-
tojimas individualia, netikëta perkeltine
reikðme, kaip tropo, pvz.:
Jaunuolis, kuris puola po traukiniu, ðiuo atveju
virsta nemeluota metafora, jeigu traukiná ási-
vaizduosime kaip pusæ pasaulio uþgriuvusá rau-
donojo teroro mechanizmà Mt 1996 4 5; Paukð-
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èiai man yra tobulos metaforos: ásiþiûrëkite á
kylanèiø sparnø formas, paukðèiø kaklà, jude-
sius Dlg 1993 01 08.

Metafora ðiuose sakiniuose vadinama
ne kalbos priemonë, tam tikras þodþio
vartojimo bûdas, o nekalbinës tikrovës
reiðkiniai (þmogaus elgsena, paukðèiø ið-
vaizda), taigi metafora èia pavartota me-
taforiðkai. Tokia vartosena, aiðku, bûdinga
kûrybos, literatûros þmonëms; pastarø-
jø sakiniø autoriai yra poetai Sigitas Ge-
da ir Julius Keleras. Kalbotyros termi-
nai, suprantama, daugiausia metaforizuo-
jami poezijoje (þr. Valentas, 1994, 81, 84;
Satkauskytë, 1996, 77, 94). Nekalbinæ tik-
rovæ pavadinantis kalbotyros terminas
panaðiais atvejais lyg ir determinologi-
zuojamas, taèiau, kita vertus, èia ne tiek
bëgama nuo termino reikðmës, kiek ple-
èiama jo semantinë erdvë.
Individualø perkeltiná termino vartoji-

mà rodo neáprastas junglumas. Sakysim,
áprasti yra junginiai tvirtagalë priegaidë, tvir-
tapradë priegaidë, o  laisvës priegaidë? Pas-
tarasis junginys � ið literatûros profeso-
riaus Vytauto Kubiliaus publicistinio ra-
ðinio: tik þodis, gavæs laisvës priegaidæ, ið-
lieka gyvas literatûroje LM 1990 12 29. Ne-
áprastas semantinis derinimas priegaidës
terminà  determinologizuoja, jà ðiame kon-
tekste suprantame ne kaip �skiemens to-
no, balso spûdþio ar trukmës pobûdá, ski-
riantá kitais atþvilgiais vienodus þodþius�
(DÞ

3
 598), o (visà perkeltiná pasakymà)

kaip dràsø þodá, tiesø, laisvà kalbëjimà.
Paþymëtina, kad DÞ priegaidës nurodyta
vienintelë (cituotoji) reikðmë su paþyma
lingv., tuo tarpu LKÞ X 633 uþfiksuota ir
kita, bendresnë, reikðmë: (kalbos) tonas.

5. TERMINØ VARTOSENOS
PUBLICISTIKOJE SAVITUMAS

Krinta á akis tai, kad net ir tikslia reikð-
me vartojami terminai publicistikos tekste
daþnai atlieka kitokià semantinæ bei sti-
listinæ funkcijà negu kalbotyros darbuo-

se: atskleidþiami kiti terminu ávardyto
vieneto komponentai (ne tie, kuriuos pa-
prastai aiðkinasi kalbotyrininkai), ypaè
iðkeliama socialinë bei emocinë konota-
cija. Sakysim, bûdinga ávardþio mes bei
veiksmaþodþio daugiskaitos pirmojo as-
mens teigiama konotacija, pvz.:
Ávardá MES dràsiai galime raðyti didþiàja raide:
þinome, kas esame, kà turime, kaip kalbësimës
LM 1988 12 03; Nesupranta þemdirbiai miðko.
Pamatæ dûmus miðke,  jie niekada nepasakys �de-
gam�. Jei tik jø malkos nedega. O dzûkai, tikri
miðko þmonës, ne kartà ðaukdavo ðá þodá daugis-
kaita, nes ne kartà degë jø miðkas � jø grybai ir
uogos, jø þvërys ir paukðèiai. Ne tik malkos LM
1979 05 12; Prisimindama metø metais vaikø
patiriamus kaulø lûþimus E. B-ienë pasakoja dau-
giskaitos pirmuoju asmeniu ÐN 1998 05 02.

Bûdingas ávardþiø að ir mes suprieði-
nimas pastarojo naudai Tëvo Stanislo-
vo pamoksluose ir pokalbiuose (inter-
viu):
Tëvas Stanislovas ásitikinæs: visa laimë, kad dar
neuþmirðome ávardþio �mes�. Iðsaugodami já,
neprarandame gyvybës alsavimo. Gyvenantys
vien savuoju �að� � praþûsta JuozTS 3; lietu-
viai dar moka sakyti ávardá �mes�. Ypaè kaime
dar moka sakyti JuozTÞ 87; ten labai daug kartø
iðtariau ávardá �að�, lyg prastûmiau save á dë-
mesio centrà! A 1990 10 24�31; Gali bûti piktas,
negeras vieniðumas, kai þmogus visai nemoka
pasakyti ávardþio �mes�, kai jis � nuogas egois-
tas ÐKr 1993 09 03.

Termino vartosena daugiausia priklauso
nuo þanro, situacijos komunikacinës in-
tencijos ir autoriaus � jo estetinio sko-
nio, profesijos, poþiûrio á tam tikrà kal-
binæ raiðkà, jos prasmæ. Þinoma, vertini-
mai gali bûti gana subjektyvûs (pvz.: Ta-
riamojoje nuosakoje esama liûdesio. Juo la-
biau atgræþtoje á praeitá R 1990 03 01), bet
juos paprastai pateisina, motyvuoja kon-
tekstas, situacija.
Jau buvo parodyta, kaip pasakymà da-

ro ekspresyvesná termininës reikðmës im-
plikacija. Ekspresyvumas esti dar ryð-
kesnis, kai abi reikðmës tekste ekspli-
kuojamos, � tai kalambûras, pvz.:
� Koks veiksmaþodþiø laikas tau sunkiausias? /
� Esamasis. / (Ið laiptuose nugirsto mokiniø po-
kalbio.) / Balsavome todël, kad esamasis laikas be
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karðto vandens sunkesnis uþ bûtàjá laikà su Sibi-
ru Dlg 1994 09 02; Kaip gyvenu, gyveni, gyve-
name dabar?  Raðau esamuoju laiku apie esamà
laikà LM 1994 12 03.

6. APIBENDRINAMOSIOS
PASTABOS

Kadangi publicistiniai tekstai savo kal-
bine raiðka uþima tarpinæ padëtá tarp
moksliniø (bei apskritai dalykiniø) ir me-
niniø, be to, èia itin didelë þanrinë ávai-
rovë, tai galima buvo tikëtis, kad ir kal-
botyros terminai tuose tekstuose pasiro-
dys vartojami ávairiai: ir tikslia termini-
ne reikðme, ir kaip paprasti þodþiai ar
kalbos ekspresyvinimo priemonës. To-
kia prielaida pasitvirtino.
Tyrimas leidþia iðplëtoti áprastiná ter-

minologø teiginá, kad þodþiai virsta ter-
minais, kai yra vartojami specialiø sri-
èiø kalboje; plg. �Terminologists hold that
words become terms, i.e. acquire or ha-
ve protected status when they are used
in special subject domains� (Pearson, 1998,
7). Ðis teiginys pirmiausia tinka tokiems
lietuviø kalbotyros terminams (tarp jø �

ir tarptautiniams þodþiams) kaip kalba,
ðneka; frazë, pasakymas, tekstas; vardas, þo-
dis. Tie kalbos mokslo þodþiai, kurie var-
tojami tik kaip terminai (aiðkinamuosiuo-
se þodynuose jie pateikiami su paþymo-
mis lingv., filol., lit., daugiausia tai tarp-
tautiniai þodþiai), ir kitø srièiø tekstuo-
se daþniausiai iðlaiko savo termininæ
reikðmæ. Tik vieno kito tokio þodþio, pra-
dëto ypaè plaèiai ir daþnai vartoti, reikð-
më ne savo srities tekstuose �iðskysta�.
Publicistikoje  taip atsitinka terminams,
kurie paplinta kaip þurnalistiniai ðtam-
pai (pvz., epitetas, sinonimas).
Tekstynø lingvistikos darbuose, kuriø

tyrimo objektas yra terminai, nagrinëja-
ma ið tekstyno gautas konkordansas, t.y.
visø rûpimo termino pavartojimo kon-
tekstø visuma, bei to termino vartosenos
ypatumus atspindinti statistika. Kalbo-
tyros terminø vartojimo lietuviø publi-
cistikoje tyrinëjimas parodë, kad termi-
no reikðmei bei funkcijai nustatyti, ypaè
tais atvejais, kai jis vartojamas ne grieþ-
ta terminine, o platesne, neapibrëþta reikð-
me, kaip paprastas þodis, ar neáprastai,
ekspresyviai, minimalaus konteksto ne-
pakanka, bûtina platesnë þodþio aplinka.

A � Atgimimas (savaitraðtis)

BernPS � Bernotas A. Pigmalijono sindromas.
Vilnius, Vaga, 1989.

Dlg � Dialogas (savaitraðtis)

GKr � Gimtasis kraðtas (laikraðtis)

G Þ � Gimtasis þodis (þurnalas)

JuozTS � Juozaitis A. Tëvas Stanislovas:
Pasakojimø knyga. Vilnius,
Dþiugas, 1995.

JuozTÞ � Juozaitis A. Tarp þmoniø. Vilnius,
Diena, 1993.

LandsAV� Landsbergis V. Atgavæ viltá: Per-
tvarkos tekstø knygelë. Vilnius,
Sàjûdis, 1990.

L M � Literatûra ir menas (savaitraðtis)

ÐALTINIØ SUTRUMPINIMAI

LR � Lietuvos rytas (dienraðtis)

MarcDBD� Marcinkevièius Just. Dienoraðtis
be datø. Vilnius, Vaga, 1981.

Mt � Metai (þurnalas)

R � Respublika (dienraðtis)

Rdj � radijas

ÐKr � Ðiauliø kraðtas (dienraðtis)

Ð N � Ðiauliø naujienos (dienraðtis)

T � Tiesa (laikraðtis)

TMkt � Tarybinis mokytojas (laikraðtis)

T V � televizija

V L � Valstieèiø laikraðtis

Pavyzdþiø ðaltiniø nuorodø skaitmenys prie
laikraðèiø sutrumpinimø rodo datà, prie þur-
nalø � metus, numerá ir puslapá.
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Blagova, 1976 � Áëàãîâà Í.Ã. Íàó÷íî-òåõ-
íè÷åñêèå òåðìèíû â ñîâðåìåííîé õóäîæåñò-
âåííîé è ïóáëèöèñòè÷åñêîé ðå÷è (Ñåìàíòè-
÷åñêàÿ õàðàêòåðèñòèêà) / Àâòîðåô. êàíä. äèññ.
Ëåíèíãðàä, 1976.

DÞ
1 
 � Dabartinës lietuviø kalbos þodynas. Vil-

nius: Valstybinë politinës ir mokslinës litera-
tûros leidykla, 1954.

DÞ
2
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nius: Mokslo ir enciklopedijø leidykla, 1993.

Gaivenis K., Keinys S. 1990: Kalbotyros terminø
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Kazimieras ÞUPERKA

USAGE OF LINGUISTIC TERMS IN PUBLICISTIC/NEWSPAPER STYLE

A b s t r a c t

Linguistic terms in Lithuanian publicistic/newspa-
per style are rather frequent: according to compu-
ter corpus data (volume � 22.8 million words), the
most frequent 25 terms appear as 6290 tokens. The
most frequent words among them were terminas
�term� (met 2424 times), stilius �style� (1964), þody-
nas �dictionary, vocabulary� (508), sakinys �sen-
tence� (442), palyginimas �comparison, simile� (260).
The semantics and function of the term is deter-

mined by the context. Linguistic terms in publicis-
tic/newspaper style are used in two ways: (1) they
are functioning as terms having an exact dictio-
nary  meaning (1 a), or an approximate, inexact,
meaning (1 b); (2) they are functioning as usual
words, i.e. they are determinologised (2 a), some-
times, especially in publicistic writing, they are
used individually, as semantic neologisms or sty-
listic devices (2 b).


